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1 Be3neka

1.1 TlloB'A3aHi 3 giAsMKM 3aCTepeXHi

BKa3iBKM

Knacudikauis 3acTepexxHux BKasiBOK 3a
TUMNOM Ain

3acTepexHi BkasiBkM 3a TUMOM Ain Knacu-
oikoBaHi HACTYMHUM YNHOM: 3aCTEPEXHUMM
3HaKaMu i CUrHanbHUMKM CNOBaMM OO0 CTY-
NneHst MOXNMBOI Hebe3neku, Ha Ky BOHU BKa-
3ylOTb:

3acTepexHi 3HaKu Ta CUrHarnbHi croea
Hebesneka!

GesnocepenHsa Hebe3sneka onsa XutTd

abo Hebe3neka TAXKKOro TpaBmy-
BaHHS

>

Heb6eanekal!
Hebe3neka ons XuUTtTs BHAcNiaokK
YPaKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM

MonepepxeHHs!
Hebe3neka nerkoro TpaBMyBaHHA

Ob6epexHo!

BipOrigHiCTb MaTepianbHuX 30u1TKiB
abo 3aBAaHHS LUKOAW HABKOMMLLI-
HbOMY CepefoBULLY

=P P

1.2

[Mpn HeHaneXxHOMY BUKOpPUCTaHHI abo BMKO-
PUCTaHHI He 3a NPU3HAYEHHAM MOXE BUHU-
KaTu HeGeaneka Anst 34OpOoB'A Ta XUTTS KOpU-
cTtyBa4va abo TpeTix ocib, a Takox Hebe3neka
3aBAaHHs WKoaW BUPOOY Ta iHWKNM MaTepi-
anbHUM LiIHHOCTAM.

BukopucTaHHsa 3a Npu3HaYeHHAM

Llen Bnpi® npusHavyeHui ans BUKOPUCTaHHS B
AKOCTi BaKyyMHOro pesepByapa i 3abesneuvye
iHTerpauito ABOX reHepaTopiB onaneHHs.

,D,O BUKOPUCTAHHA 3a NPpU3HA4YEeHHAM Hale-
XUTb:

— AOTPUMaHHS BUMOT NOCIOHUKIB, LLO BXO-
AATb 0 KOMMEKTY NOCTaBKK, 3 eKCrny-
aTauil, BCTAHOBMNEHHA Ta TEXHIYHOro 06-
CrnyroByBaHHsi BUPOOY, a TaKoX - iHLINX
Aetanein Ta By3niB YCTAaHOBKN

— 30iNCHEHHSA BCTAHOBNEHHSA Ta MOHTaXy 3ri-
AHO 3 JONYCKOM And npunagy t1a cuctemu

— [OOTPUMaHHS BCiX HaBeAeHUX B NOCiOHMKax
YMOB Ornsily Ta TexHi4Horo obcnyrosy-
BaHHS.

10 BUKOpPUCTaHHSA 3a NPU3HaYEeHHAM, MOMIXK
iHLLOro, HaneXuTb i BUKOHAHHSA BCTAHOB-
NeHHs Yy BignoBigHOCTI J0 BUMoOr knacy IP.

IHWe, Hi>XX onucaHe B LibOMY NOCIBGHUKY BUKO-
pUCTaHHS, ab0 BUKOPUCTaHHS, O BUXOOAUTb
3a MeXi onMcaHoro, BBaXKaeTbCs BUKOPUC-
TaHHAM He 3a Npu3HaveHHsM. BukopucTaH-
HSIM HE 3a NPU3HaYEeHHAM BBaXKaeTbCs Ta-
Ko Byab-ake 6e3nocepeaHbO KOMepLiHe Ta
NPOMMUCNOBE BUKOPUCTAHHS.

YBaral

Byab-sike HeHanexxHe BUKOPUCTaHHS 3a60po-
HEHo.

1.3 3aranbHi Bka3iBku 3 6e3neku

1.3.1 Hebesneka y Bunagky HeqocTtaTHbOI
kBanidgikaujii cneyianicta
HacTynHi poboTn f03BONSETLCA BUKOHYBATH

TiNbKKN crneulianbHO HaBYeHOMY KBanidikoBa-
HOMY cneujianicToBsi

— MoHTax

— [HemoHTax

— BcTtaHoBneHHs

— BBepeHHs B ekcnnyaradito

— TexHivyHe obcnyroByBaHHSA

— PemoHT

— BuBepeHHsA 3 ekcnnyaTtauii

» [loTpumymnTeCh YCiX IHCTPYKLUiN, WO nocTta-
YalTbCHA B KOMIMMEKTI.

» [linTe 3 ypaxyBaHHAM Cy4acHOro TexXHiy-
HOro PiBHS.

» [lpn ubOMy OTPUMYUTECH BCIX YNHHUX
3aKOHIB, CTaHOApPTIB, ANPEKTUB Ta IHLINX
npUnNucie.

1.3.2 Hebesaneka onikiB Ta oLunaploBaHHs
raps4yMmun getansimu

» [MoumHanTe poboTy 3 geTanamm nuie
TOAi, KON BOHU OXOSIOHYTb.

1.3.3 Hebesneka ans »xuTtTta npu
Bi,CYTHOCTi 3aXMCHUX NPUCTOCYBaHb

Ha cxemax, o MIiCTATbCS B LibOMY OOKY-
MEHTI, He BKa3aHi BCi HeobXiaHi Ana Hanex-
HOrO BCTAHOBIEHHSA 3aXUCHI NPUCTOCYBaHHS.

» BcTaHoBITb B yCTaHOBKY BCi HEODXigHi
3aXMCHi NPUCTOCYBaHHS.
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» [loTpUMYMTECH Ait0YMX BHYTPILLHbOAEPKA-
BHUX Ta MbKHapPOLHMX 3aKOHIB, CTaH4apTIB
Ta ANPEKTUB.

1.3.4 Hebesneka TpaBm nig 4ac
TpaHCMNOpTYBaHHSA Yepes Benuky Bary
BUPOOyY

» TpaHcnopTynTe BMpI6 LWOHaMeHLwe
BAOBOX.

1.3.5 Hebesneka matepianbHux 36uTkiB,
BUKITMKAHMX MOPO30M

» BcTaHoBnonTe npunag nvwe B 3axuviye-
HWUX Big MOPO3Yy NPUMILLLEHHAX.

1.3.6 Hebesneka maTepianbHux 36UTkiB
yepes HenpuagaTHUNA iIHCTPYMEHT

» [Ina 3ataryBaHHA abo BignyckaHHs pi3bbo-
BUX 3'€QHaHb BUKOPUCTOBYMWUTE HaNEXHUN
IHCTPYMEHT.

1.3.7 Hebesnekal

Cdepa 3acTocyBaHHs: YkpaiHa

» [MNepen MOHTaXeM NpoYMTaTh IHCTPYKLiIO 3
ycTaHoBku!

» [Nepepn BBEOEHHAM B eKcnfyaTauito NpoYn-
TaTu IHCTPYKLUito 3 ekcninyaTau,i!

» [loTpumyBaTMCA BKa3iBOK 3 TEXHIYHOIO
obcnyroByBaHHs, HaBeAEHNX B iIHCTPYKLii 3
ekcnnyarau,ii!

1.4 [punucn (QUPEKTUBK, 3aKOHM,
craHgapTw)

» [loTpuMymnTECS BUMOT BHYTPILLHbOAEPXaB-
HUX NPUNUCIB, HOPM, ANPEKTMB Ta 3aKOHIB.
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2

BkasiBku 4o foKkymeHTauii

3.2 IHdbopMmauis Ha nacnopTHiA Tabnuyui

Ha nacnopTHin Tabnuyui BKasaHi HacTynHi aaHi:

2.1 JoTpyMaHHA BUMOT CMiNbHO Ailo40T
OOKyMeHTau;ji CKOpOYEHHS/CUMBONM Onuc
» OGOB'A3KOBO AOTPUMYITECH BUMOT BCiX MOCIGHMKIB 3 ek- CepiitHnit Homep Toprosa Ha3sBa i CepiiiHuii
cnnyaTaduii Ta BCTAaHOBIEHHS, L0 A40Aa0TbCA A0 BY3MiB Homep B1poby
YCTaHOBKMW. "XX" kr Bara HeTTO
. "XX" L 3aranbHuin BMICT Hakonuyy-
2.2 36epiraHHs gokymeHTauji Bava
» [epenaBaiiTe Lel NOCIGHWK Ta BCIO CRIMLHO AiloYy AOKY- "XX" mMa MakcumansHuii poGoumit
MEHTALLI0 HACTYMHOMY KOPUCTYBauy YCTaHOBKM. TUCK HaKonudyBasa
"XX" °C MakcumansHa poboya Tem-
2.3  Cdepa 3acTocyBaHHs NOCiGHMKA neparypa Hakonuiysasa
e NoCiOHWK Aie BUHATKOBO AN HAacTyMHUX BUPOOIB: -
u A A y P 3.3 CepiliHunin Homep

Bupib - apTukynbHuii Homep
VPS R 100/1 M 0010021456
VPS R 200/1 B 0010021457

MicuLe BcTaHOBMEHHsI NacnopTHOI Tabnnyku:

o

)

3 Onwuc Bupoby

3.1 KoHcTpykuisi BUpoGy

_\

IHbopmaLis Npo mogenb Ta cepinHUA HOMEpP 3HaXOAUTLCS
Ha nacnopTHin Tabnunyui (1).

MapkysaHHa CE

C€

MapkyBaHHsa CE gokymeHTanbsHo niaTBepaXye BiaNoBiaHICTb
BMpPOOGIB 3rigHO 3 NapameTpamMu, BKa3aHMMKW Ha NacropTHIN
Tabnuyui, OCHOBHMM BUMOraM Aito4nx HOpMaTUBIB.

[Jexnapauito Npo BiANoBIgHICTb MOXHA NPOrNSAHYTH Y BUPOO-

/@ HUKa.

3.5 HauioHanbHuWi 3HaK BignoBigHOCTi YkpaiHu

Cdpepa 3acTocyBaHHs: YkpaiHa

1 Tpybka gatuvka ans A liapasnivyHe 3'eaHaHHA
Aartyvka Temneparypu G1"1/2
3BEpxy B lpgpaenivyHe 3'egHaHHA {y
2 Tpy6ka gatymka ans G1"1/2 006
JaTyuka Temnepartypu C lgpaenivyHe 3'egHaHHA
3HM3Y (Nnwe Ans mo- G1"1/2 . . . .
neni 200L) D FiapaBniuHe 3'eaHaHHs Ma.pKyBaHvHﬂ HaI'J'IOHaJ"IbI-!VIM 3HaKoM BILI,I'IOBIP,HOCTI BUpOGY
3 MaTpy6OK CrIOPOXKHEHHS G1" 1/2 C.BIJJ,‘-IVITI?. 1A0ro BignoBigHICTb BUMOramMm TeXHi4YHUX pernameH-
G3/4 (nuwe ans mopeni TiB YkpaiHu.
200L)
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3.6 MpaBuna ynakoBku, TpaHCMOPTYBaHHS i

36epiraHHs

Cdepa 3acrocyBaHHs: YkpaiHa

Brpobu noctaBnsaTbCA B ynakoBsLi nignpuemcTea-supo6b-
Hu¥Ka.

Brpobu TpaHcnopTyoTbcA aBTOMOOGINbHUM, BOAHUM i 3ani3-
HWYHMM TPaHCMOPTOM BiAMNOBIAHO 4O NPaBWM NepPeBE3eHHS
BaHTaxiB, LLUO Ail0Tb Ha KOHKPETHOMY BUAI TpaHcnopTy. Mpu
TpaHcnopTyBaHHi HeOOXiAHO NepeabaynTn HaginHe 3akpin-
NeHHs BUPOOIB Bif, rOPM3OHTamNbHUX | BepTUKarNbHUX Nepemi-
LLEeHb.

HescTaHoBneHi BUpobu 36epiratoTbecs B ynakoBLi Nignpnem-
CTBa-BNpOGHUKa. 36epirat BUpoOGM HEOOXIOHO B 3aKPUTMX
NPUMILLEHHSX 3 NPUPOAHOI0 LPKYNALIEID NOBITPSA B CTaH-
AapTHMX YMOBax (HearpecuBHa cepefoBulle 6e3 nuny,
Temnepatypa 36epiranHs Big -10 °C go +37 °C, BonoricTb
nosiTps o 80 %, 6e3 yaapis i Bibpauin).

3.7 TepmiH 36epiraHHs

Cdpepa 3acTocyBaHHs: YkpaiHa
— TepMmiH 36epiraHHs: 2 poku

3.8 TepMiH cnyxou

Cdepa 3acrocyBaHHs: YkpaiHa

3a ymMOBUM JOTPMMAHHS NpaBuil TPAHCMOPTYBaHHSA, 36epi-
raHHs, MOHTaXYy i ekcrnyaTauii, ONikyBaHWin TEpMiH Cryxou
BMpoOy cknagae 15 pokis.

3.9 Larta BurotoBneHHs

Cdepa 3acTocyBaHHS: YkpaiHa

[aTa BUroToBneHHs (TWXaeHb, pik) BkasaHi B cepiiHomy
HOMepi Ha NacnopTHIN Tabnunyui:

— TpeTiil i YeTBepPTUI 3HAK CEePiNHOro HoMmepa BKasyloTb pPik
BMpo6HULTBA (Y ABO3HAYHOMY chopmari).

— M'ATUNA | LWOCTUI 3HAK CEPINHOro HoMepa BKasytTb TUX-
AeHb BupobHuuTea (Big 01 go 52).

TwxaeHb TwxoeHb TwxaeHb TwxaeHb
01-05 05-09 09-13 14-18
CiveHb TioTtun BepeseHb KBiTeHb
TwxaeHb TwxaeHb TwxaeHb TwxaeHb
18-22 23-27 27-31 31-35
TpaBeHb YepBeHb JluneHb CepneHb
TwxaeHb TwxaeHb TwxaeHb TwxaeHb
36-40 40-44 44-48 49-52
BepeceHb »oBTeHb Jlnctonag pyaeHb

4 MoHTax

Bci rabapvt Ha MantoHKax BkasaHi B MinimeTpax (Mm).

41

1. BuimiTb BUPIG 3 ynakoBKu.
2. 3HimiTb 3axMCHY MMiBKY 3 yCiX YacTuH BMpODy.

BuiiMaHHA 3 ynakoBKu

4.2

» [lepeBipTe BMICT yNaKkOBKW.

MepeBipka KOMNNEKTY NOCTABKM

Cdpepa 3acrocyBaHHs: VPS R 100/1 M

KinbkicTb MNo3HayeHHs

1 BydepHuin Hakonnyvysau

1 Cymka 3 ocHoBamu, 3 wanbamu-nigknaa-
Kamu Ta 6 rankamm
[naHka gns HacTiHHOTO MOHTaxy

4 BonTn onga KpinneHHs NnaHkM Ans HacTiH-
HOr0 MOHTaXy Ha HakomnMyyBa4

1 HwxHA obwmBKa, Ky Npu 3aKpinneHHi Hako-
nuyyBaya HeobXiAHO NPUKPINUTK Ha CTiHY

3 BonTtu gns kpinneHHs obwmBkK, wainba-
nigknagka, Haknagka éonta

1 MorpyxHa rinb3a

1 CanbHuk

6 Barnywka G1"1/2 + ywinbHeHHs

1 HokymeHTauis

Cdpepa 3acrocyBaHHs: VPS R 200/1 B

Kinbkictb Mo3HayeHHs

1 BydepHui Hakonnyysay

1 Cymka 3 ocHoBamu, 3 wanbamu-nigknag-
Kamu Ta 6 rankamm

2 MorpyxHa rinb3a

2 CanbHuk

6 Barnywka G1"1/2 + ywWwinbHeHHs

1 3arnywka G3/4 pnsi CNOPOXXHEHHS HaKonw-
YyyBava

1 [opaTkoBMin NakeT 3 JOKYMEHTaLieo
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4.3 FabapuTtn BUpoOY i nigknioveHb 44 MiHimanbHi BiacTaHi

4.3.1 HakonuyyBsa4 Ha 100 niTpiB

927

» [oTpumynTecs 3a3HayeHuX Yy NnaHi BiactaHen.

» [lepekoHariTecs B TOMy, L0 3'€QHaHHSA BOOONOCTa4YaHHA
AOCTYNHI ANs iHCneKw,ii.

719
710

550

[opaTtkoBuii BinbHWI NpoOCTip HaBkono B1poby 3abe3neunTb
3PYYHICTb YCTAHOBKM | 06CNyroByBaHHS.

390

229
230

4.5 BiactaHb A0 3aiMUCTUX YaCTMH

» [lepekoHanTecs, WO HisKi Nerko3anMmncTi YacTUHU He
TOPKaKTbCS AeTanem, OCKINbKN BOHU MOXYTb A0CsraTu
Temnepatypu noHag 80°C.

» [lepekoHariTecs, Wo AOTPUMaHO MiHiManbHy BiACTaHb
MiXK 3aNMUCTUMW YacTUHaMU | rapsunMmn getansamu.

@600 — MiHimanbHa BigctaHb: 200 mm

)
©

4.3.2 HakonuuyBay Ha 200 niTpiB

4.6 HoTpumyiiTecs BUMor go micus
BCTaHOBJIEHHS

> [lepekoHanTecs, O NPUMILLIEHHS, B SIKOMY BCTaHOBMIOE-

@a TbCA BUPIO, He HarpiBaeTbCA A0 MaKCMManbHOI PEKOMEH-
AOBaHoI TemnepaTypy NPUMILLLEHHS.
— PekomeHgoBaHa Temnepatypa npumiieHHs: 20 °C

» He BcTaHoBMonTe BUPIO Ha iHWWIA Npunag; ue Mmoxe
NpyBECTW A0 MOro MOLLKOMAXKEHHSA (Hanpuknag, Yepes
napy abo Bunapu macna, Lo yTBOPIOIOTLCA HaA NAMTO)
abo B NpMMILLIEHHI 3 BENUKOHO KINbKICTIO nuny abo 3 arpe-
CVMBHUM CepeoBULLEM.

» He BcTaHoBnonTe BUPI6 nig Nnpunagom 3 SKoro MoXyTb
BUTIKaTK pignHn.

» [lepekoHanTecCh, WO NPUMILLEHHS, B sikoMy nepeabava-
€TbCS BCTAHOBUTW BUPIO, B 4OCTaTHIlA Mipi 3axuLieHe Big,
MOpO3y.

1202

995

730

4.7 HasiwyBaHHs BUpOOY

==
465

Cdpepa 3actocyBaHHs: VPS R 100/1 M

O6epexHo!
£ £ £ /A\ HeGesneka oTpumaHHs TpaBM Npu Haxui

BUPOOGY!

75
200

[o Tux nip, NOKun BUPIO He NPUKPINIEHWI Ha-
NEXHUM YNHOM [0 CTiHW, HE MOXXHA BUKITHO-
yaTu TOro, WO BiH MOXE NepPEeKNHYTUCS.

> [MpukpinitTb BUPIO, BUKOPUCTOBYHOUM 4
TOYKW KPINNEHHS Ha CTiHi.
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» [lepeBipTe, Y HaZIMHO 3aTArHYTI ranku.
Micnga saTaryBaHHS pisbOOBi WTUATH NO-
BVHHI BUCTYNaTW 3a rakamu.

1. lepekoHarTeChb y AOCTaTHIN HECYYi 34aTHOCTI CTiHN
ansi poboyoi Baru Bupooy.
— Bara 3 HanoBHeHHsIM Bogoto: 135 kr

2. [epesipTe, M NigXoaUTb KpinunbHe npunagas, wo
BXOAUTb B KOMMMEKT NOCTaBKM, ANs TUMNY CTiHW.

] %]

3. 3HiMIiTb KpiNWMbHI FBUHTU Hakonu4yyBaYa nig niggoHOM.
4.  3akpiniTb HKHIO OBLIMBKY Nig HAKONMYyBayeM.

YMoBU: HociBHa 30aTHICTb CTiHWM AOCTaTHs, MaTepian KpinneHHs nigxoauTtb
ANS CTiHW

\sossll /

» 3HOBY BCTaHOBITb NNAHKy AN HACTIHHOTO MOHTaXy Ha
Hakonu4yyBau.

» 3akpiniTb HakonNu4yyBaY Ha CTiHi.

YMoBM: Hecyya 3gaTHICTb CTiHU HegocTaTHs

» 3aMOBHMWK NOBMHEH 3a6e3ne4nTi NPUCTOCYBaHHA ANst
HaBilLyBaHHSA 3 JOCTATHLOI HECYYOI0 34aTHICTIO. Buko-
pUCTOBYIWTE ANA LbOro, Hanpuknaz, He3anexHi CTiikv
abo uernsHy knagky.

4.8 BUMKHEHHSA1 BUpOGY

Cdepa 3acrocyBaHHsa: VPS R 100/1 M
ABO VPS R 200/1 B

1. TMpwu BMGOpI Micust BCTaHOBNEHHS1 6epiTb 4O yBaru Bary
HanoBHEHOro HakonuyyBaya i Hecy4y 3aaTHICTb Mia-
noru.

Bara 3 HanoBHEHHSIM BO[010

Cdpepa 3acTtocyBaHHs: VPS R
100/1 M

Cdepa 3acrtocyBaHHsi: VPS R
200/1 B

2. 3HiMIiTb KpiNWbHI FBUHTU Hakonu4yyBaya nig niggoHoOM.

3. 3moHTyWTe Mig HakonuvyBayeM 3 HiXKKW, L0 BXOAATb B
KOMMIEKT NOCTaBKW.
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4. BwupiBHanTe BMPIO 3a 4ONOMOrow perynboBaHux no
BWUCOTI HIXKOK | BO4SIHOIO PiBHS.

5 BcTaHoBneHHs

5.1 MoHTax rigpasniku
5.1.1

FigpaBniyHe NigKMOYeHHs

O6epexHo!
Heb6es3neka noLKoaXXeHHs 3-3a 3acCMiYeHux
TpyGonposogis!

CTOpOHHI NpeameTn, Taki K 3anuyLLIKK LWaky
Bi 3Bapku abo Opyn y BogonpoBogax, Mo-
XyTb MPU3BECTN O MOLLKOAXEHb Onarsto-
BasibHOro Npunagy.

» [Mepen BCTAHOBNEHHSAM PETENBHO CMONo-
CHiTb onantoBarnbHy yCTaHOBKY.

O6epexHo!
HeGesneka nowkomkeHHs: Yepes nepepavy
Tenna npy nasiHHi.

Tenno, Wo nepegaeTbCs Npu NasiHHI, MoXxe
NPU3BECTU A0 MOLUKOMKEHHSA CriHEHOro noni-
nponineHy HaBKOO BUPOOY, a TaKOX YLLifb-
HEHHS NPUEOHYBANbLHOrO ITUHTY.

> 3axuwanTte izonsuiiHe NOKPUTTS BUPODY.
» He nagiite npnegHyBanbHi QITUHIK, AKLWO
BOHW NPUrBUHYEHI [0 BMPODY.

O6epexHo!
Hebeaneka KOpO3iiHOro NOLUKOMKEHHS!

Mnactmacosi Tpybu B onantoBanbHil ycTa-
HOBLi, WO He MatoTb ANY3iAHOI LWiNbHOCTI,
€ NPUYUHOIO MNOTPanNsAHHA NOBITPSA Y BOAY
CUCTEMM OnaneHHs Ta KOPO3ilHOro NOLUKO-
AXEHHS B KOHTYpax TennoreHepartopa T1a
onanoBanbHOro npunaay.

» [lpu BUKOpPUCTaHHI B onantoBanbHin ycTa-
HOBLi MacTMacoBmx TpyO, WO He MatloTb
ANy3inNHOI WiNbHOCTI, BUKOHANTE po3gi-
NEHHS CUCTEeMM, BCTAHOBMBLLN MiX ona-
noBanbHUM NpUNagom Ta onantosarsb-
HO YCTaHOBKOK 30BHiLLHilA TEMNOOOMIH-
HUK.

1. BcTaHoBITb 3NMBHWIA KpaH B HANHWXYIN TouLi yCTa-
HOBKW.

2. MigkniovanTe cuMctemMm B 3aneXHOCTI Big Bawwoi ycTa-
HOBKM BiAMNOBIAHO 4O HAaBEOEHNX CXEM.

Cdepa 3actocyBaHHs: VPS R 200/1 B
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» [TigkntoYiTh 3NMBHWIA KpaH 40 Bi4MNOBIAHOrO NigKmMo-
YeHHS Hakonu4yyBaya.

» Axkwo Bu He nigkntovaeTe 3nMBHUIA KpaH, BCTaBTe
npo6Ky 3nuneHoro oteopy (1), WwWob rapaHTyBaTh rep-
METUYHICTb HakonmyyBaya.

5.1.2 Cxema nigknioueHb riapabniku
5.1.2.1 BapiaHT 1
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1 TennoBuii Hacoc
2 OnantoBanbHWiA npunag
3 OnantoBanbHN KOHTYP
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4 3arnywka

5.1.2.2 BapiaHT 2
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5.1.2.4 BapiaHT 4
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1 Tennosuii Hacoc
2 OnantoBanbHUA KOHTYP
3 3arnywka

5.1.2.3 BapiaHT 3
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1 Tennoswuii Hacoc

2 OnantoBanbHuUi npunag
3 OnantoBanbHUiA KOHTYP
4 3arnyLwka

5.2 MpoknagaHHs kabenis
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1 TennoBuin Hacoc

2 OnantoBanbHW KOHTYP

3 3arnyLwwka
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BkasiBka
@ AKLo AaTunk TemMnepaTypu He BXOAWUTb B KOMI-
TNEKT NOoCTaBKW, Moro HeobXxigHO 3aMOBMATU OK-
pemo.

1. TMpukpyTiTe TPYOKY AaTyuka (1) y Hakonu4vyBsau.

2. TpukpyTiTb canbHUK (2) y Tpy6Ky faTtuuka (1).

3. Bukopucrtosyiite TepmonacTy, Wob BCTaBUTU AaTymk
Temnepatypu .(3) B Tpyoky AaTtuuka (1).

\

Cdepa 3acrocyBaHHs: VPS R 200/1 B

» Llo6 3abe3neunTy repmMeTUYHICTb HaKoNMyyBaya,
BCTaHOBMIOWTE NPUHLMNOBO 2 TPYOKM AaTynka, HaBiTb
AKLLIO BUKOPUCTOBYETLCS TiNlbKN OAMH AaT4YMK TeMne-

patypwu.
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BBeneHHs B ekcnnyarauito

1. 3BepHiTb yBary Ha 3MicT NocibHuKa 3i BCTAHOBMNEHHSI
HarpiBanbHUX reHepaTopiB.

2. [lepekoHanTecs, WO rigpaBniyHi Ta enekTpuyHi Nigkmnto-
YEHHS1 BUKOHAHI NpaBUIbHO.

3. [MepeBipTe repMeTMYHICTb NiOKMIOYEHb.
4. Bwpanitb NOBITPs 3 onantoBanbHOI YCTAHOBKM.

6.1 BupaneHHst nosiTpsi 3 BUpoOy

Cdepa 3actocyBaHHs: VPS R 100/1 M

» Bigkpuiite BeHTUNb Ana BuganeHHs nositps (1) nig
Yyac HanoBHEHHS BOAO0 OnantoBanbHOro KOHTypa.

Cdepa 3actocyBaHHs: VPS R 200/1 B
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> Bigkpuiite BeHTUNb Ana BuganeHHs nositps (1) nig
Yyac HanoBHEHHSI BOAOO OMastoBanbHOro KOHTYypa.

1. 3akpwiitTe BEHTUNb ANS BUAANeHHs NoBiTps, KON Boga
noyHe BUTIKaTK (Npy HEOOXiAHOCTI NOBTOPITL Liel 3axia
MHOropasoBo).

2. TlepeBipTe, 4K WinbHe 3’egHaHHA BiaBEAEHHS NOBITPA.

100

6.2 Tennoisonsiuia BUpoby
Bupi6 ocHalueHo Tennoidonsuieto.

Lle npn3BoanTb 40O 3HAYHOrO TENIO0OMIHY B MiOKMOYEHHAX
BOAM i 3arnyLlKkax, SKLO BOHU He TEMN0i30NboBaHi.

Y pexumi onaneHHs uel TennoobmiH NpU3BOAUTL 40 3MEH-
LLIEHHS NOTY>XHOCTi ONarneHHs i 40 3HWKEHHS PiBHA Temnepa-

TYpW.

([I]\
.

BkasiBka

Y pexunmi oxonoaxXeHHs Len TennoobmiH npusso-
OUTb [0 3HWKEHHSA NPOAYKTUBHOCTI CUCTEMM i Mia-
BULLEHHS PiBHA TeMnepaTtypu, Lo, B CBOK Yepry,
Npu3BOANTb A0 30iNbLUEHHS KOHOeHcaLlil.

» TennoisontoriTe NigKMNYEHHS BOAN, 3MMB HA HAKOMWYY-
BaYi Ta iHLUI NigKNtoYeHHst Ans Toro, Wob obmexunTun Ten-
NIOOOMIH | TUM cCaMUM 3HU3UTU PU3NK KOHAEHCALiT.

7 lepepava BUpoby kopuctyBauy

» [licnsa 3akiH4eHHS BCTAHOBMEHHS 3BEPHITb yBary Kopuc-
TyBaya Ha Micue i PyHKLUiT 3aXMCHOro NPMCTOCYBaHHS.

» Ocobn1BO 3BEPHITb YBary KopuctyBaya Ha BKasiBku 3
6e3neku, KX BiH NOBUHEH AOTPUMYBaTMUCS.

» [lOoSACHITb KOpUCTyBa4vy HEOOXIAHICTb TEXHIYHOro 06Cny-
roByBaHHsi BUpPOOY i3 3a3Ha4YeHO0 NepioanNYHICTHO.

8 [lpuabaHHs 3anacHUX YaCcTUH

OpuriHanbHi geTani Bupoby nponwnu ceptudikadito BUpo-
OHWMKOM Yy XOpAj NepeBipKX Ha BiAMOBIAHICTb YCTAHOBMEHUM
BMMOram. 3acTocyBaHHs iHLWKNX, HecepTudikoBaHux abo He-
pekoMeHA0BaHMX 3anyacTyH Nig Yac TeXHIYHOro o6cnyrosy-
BaHHA abo peMOHTY MOXe NMpU3BecTu 40 BTPAT BUpOGOM
BiQMNOBIAHOCTI BCTAHOBMEHUM BMMOraMm i YAHHUM cTaHaap-
Tam.

Mu HanonernneBo pekomMeHOyEMO 3aCTOCOBYBaTW BUKIIHO-
YHO OpUriHanbHi 3anacHi YacTuHI Bif BUPOOHMKA 3 METOIO
3abe3neyeHHs 6e3nepebiliHy Ta 6e3neyHy poboTy BUpoOy.
HoknagHiwy iHdopmayito Woao AOCTYNHUX OpUriHanbHKX 3a-
NacHUX YacTMH MOXHa OTPUMATK 32 KOHTaKTHO afpecolo,
BKa3aHOI Ha 3afHiil CTOpiHLi LbOoro nocibHuka.

> AKWO ANst BUKOHAHHSI TEXHIYHOro obcnyroByBaHHSA abo
PEMOHTY NOTPiIOHI 3anacHi YacTUHW, BUKOPUCTOBYINTE
BUKITIOYHO PEKOMEHAOBAHI 3anacHi YaCcTUHW ANsi UbOro
BMpPOOY.
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9  CnopoxHeHHs1 BUpoby 12.2 CepsicHa cnyx6a

KoHTakTHY iHdpopmaLito Hawwoi cepsicHOT cnyx6un Bu 3Han-

Cdpepa sacrocysanta: VPS R 100/1 M [ieTe Ha 3BOPOTHIli CTOPOHi aB0 Ha HaLLoMy Be6-CaiTi.

» CnopoxHiTb BUPIO Yepes HalHwk4e rigpasnivyHe 3'eq-
HaHHSA Hakonuyysaya.

Cdepa 3actocyBaHHsi: VPS R 200/1 B
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» BukpyTiTb 3arnywky(1), wo6 cnopoxHuTH BUPIG.

10 OcTaTo4yHe BMBeAEHHSA 3 ekcnnyaradii

1.  CnopoxHiTb BUPIO.

2. [OemoHTyliTe BUpIO.

3. Tlepepaiite BUPIO, BKOYatoumn aetani nepepobkn, abo
[ENoHyiTe Moro.

11 BropwuHHa nepepobka Ta yTunisauis

» [opyuiTb yTunisauito ynakoBku creLianicty, SKuin BCTaHO-
BMB BUPIO.

E Ao BMpiG NO3HaYeHWI TakM 3HaKOM:

> Y upomy BUNagKy 3abopoHAeTbC yTUnisoByBaTu BUpi6
pasom i3 nobyToBuMHK Bigxogamu.

» 3amicTb UbOro 3gavite BMpid 4O NYHKTY NPUIOMY CTapux
enekTpuYHUX abo eneKkTPOoHHMX Npunaais.

ﬁ AKLLo BUPi® MICTUTL €NEMEHTU XKMUBMNEHHS, NO3HAYEHI
LM 3HAKOM, Lie 03Ha4ae, WO BOHM MICTATb LUKIONMBI AN
3[0pPOB'A Ta HABKOMMWLUHBLOrO CepeaoBuLLA PEYOBUHM.

> Y ubomy BUNagKy 34anTe eNeMeHTU XXMBMEHHSA A0 NYHKTY
NPUAOMY €NeMEHTIB XXUBMEHHS.

12 [apaHTis Ta cepsicHa cnyxb6a

12.1 TlapaHTin

IHbopmaLito Woao rapaHTii BUpoOHWKa BU MOXETe OTpu-
MaTW, 3BEPHYBLLUCbL 38 KOHTAKTHOK afpecoto, BKasaHoo Ha
OCTaHHIN CTOPIHU,.

0020244065_00 [NocibHWK 3i BCTAHOBMEHHSI Ta TEXHIYHOrO 0BCNYroByBaHHS
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[opaTtok
A TexHi4Hi xapaKkTepucTukn

TeXxHiYHi XxapakTepucTUku

VPS R 100/1 M

VPS R 200/1 B

HomiHanbHa MicTkicTb

101 n

202 n

30BHiLLHIi giaMeTp HakonuyyBaya 550 mm 600 mm

BucoTta HakonuvyBava 932 mm 1202 mm

Bara HeTTO 34 xr 44 xr

Bara 3 HanoBHeHHSAM BOAOIO 135 kr 246 kr

Marepian HakonuuyBauya i nigknovYeHb Cranb Cranb

Hiana3oH Tucky Boau 0,1...0,3 MlMa 0,1...0,3 MMa
(1,0 ... 3,0 6ap) (1,0 ... 3,0 6ap)

MakcumanbsHa poboya Temnepatypa 95 °C 95 °C

OiameTp rigpaBniyHOro 3'egHaHHs G1"1/2 G1"1/2

OiameTp TpybKku gatymka G1/2 G1/2
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Supplier

Vaillant Group Czech s. . 0.

Chrast'any 188 CZ-25219 Praha-zapad
Telefon 2 81028011 Telefax 2 57950917
vaillant@vaillant.cz www.vaillant.cz

Vaillant A/S

Drejergangen 3 A DK-2690 Karlslunde

Telefon 46 160200 Vaillant Kundeservice 46 160200
Telefax 46 160220

service@vaillant.dk www.vaillant.dk

Vaillant Saunier Duval Kft.

1117 Budapest Hunyadi Janos ut. 1.
Tel 14647800 Telefax 1 4647801
vaillant@vaillant.hu www.vaillant.hu

Vaillant Group Norge AS
Stgttumveien 7 1540 Vestby
Telefon 64 959900 Fax 64 959901
info@vaillant.no www.vaillant.no

Vaillant Saunier Duval Sp. z.0.0.

Al. Krakowska 106 02-256 Warszawa
Tel. 022 3230100 Fax 022 3230113
Infolinia 08 01 804444

vaillant@vaillant.pl www.vaillant.pl

Vaillant Group Romania

Str. Nicolae Caramfil 75, sector 1 014142 Bucuresti
Tel. 021 2098888 Fax. 021 2322275
office@vaillant.com.ro www.vaillant.com.ro

00O «BaiinaHt N'pyn Pyc», Poccus

123423 MockBa yn. HapogHoro Ononyexus gom 34, ctpoeHue 1

Ten. +7 4 95788-4544 Pakc +7 4 95 788-4565

TexHuyeckas nogaepxka gnsa cneumanmctoB +7 4 95 921-4544 (kpyrnocyTo4vHo)
info@vaillant.ru www.vaillant.ru

BannaHT.pd

Vaillant Group Slovakia, s.r.o.

Pplk. Pl'ust'a 45 Skalica 909 01

Tel +4 21 34 6966-101 Fax +4 21 34 6966-111
Zakaznicka linka +4 21 34 6966-128
www.vaillant.sk

0N «BannnaHT Mpyna YkpaiHa»

Byn. JlaBpcbka 16 01015 m. Kunis

Ten. 044 339-9840 Pakc. 044 339-9842
["apsiya ninis 08 00 501-805
info@vaillant.ua www.vaillant.ua

© These instructions, or parts thereof, are protected by copyright and may be reproduced or distributed only with
the manufacturer's written consent.
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